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Table: 1.1.3 dative without adposition

adjective form fagr

role frame S.dat - A (fagr)

suggested valency  solu fegra

primary text Sal veit ek standa solu fegra.

original

orthography

analyzed text Sal veit ek standa
solu fegra.

gloss hall.ACC.SG know.1SG.PRS.IND I  stand.INF
sun.DAT.SG fair.COMP.ACC.SG.M

translation “I know a hall standing fairer than the sun.”

comments

source Gylfaginning XVII
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